
ТАБЛИЦА ПОПРАВОК, ЗАМЕЧАНИЙ И ПРЕДЛОЖЕНИЙ 

к проекту закона Пермского края «Об Уполномоченном по правам ребенка в Пермском крае» 

  

  

Автор поправки, 

замечания 

Содержание поправки, замечания Решение рабочей 

группы/комитета 

1. ГПУ Предлагаем оформить статью 1 в виде преамбулы законопроекта, изложив в 
следующей редакции: 

«Настоящий Закон устанавливает порядок назначения на должность и 
освобождение от должности Уполномоченного по правам ребенка в Пермском 
крае (далее – Уполномоченный), его статус, полномочия и гарантии, условия и 
организационные формы его деятельности». 

Принять  

2. Уполномоченный 

по правам человека 

в Пермском крае 

Марголина Т.И. 

Статью 2 проекта предлагаем считать статьей 1. 
Часть 1 данной статьи предлагаем изложить в следующей редакции: 
«1. Должность Уполномоченного по правам ребенка в Пермском крае (далее 

– Уполномоченный)  учреждается в соответствии с Конституцией Российской 
Федерации, Конвенцией ООН о правах ребенка, Указом Президента Российской 
Федерации от 1 сентября 2009 года № 986 «Об Уполномоченном  при Президенте 
Российской Федерации по правам ребенка», Федеральным законом от 24.07 1998 
№ 124-ФЗ «Об основных гарантиях прав ребенка в Российской Федерации», 
Уставом Пермского края в целях обеспечения эффективной защиты прав и 
законных интересов ребенка в Пермском крае». 

Принять  

3. ГПУ Статью 2 проекта предлагаем считать соответственно статьей 1. 
Часть 1 данной статьи предлагаем изложить в следующей редакции: 
«1. Должность Уполномоченного учреждается в соответствии с Указом 

Президента Российской Федерации от 1 сентября 2009 года № 986 «Об 
Уполномоченном  при Президенте Российской Федерации по правам ребенка», 
Федеральным законом от 24.07 1998 № 124-ФЗ «Об основных гарантиях прав 
ребенка в Российской Федерации», Уставом Пермского края в целях обеспечения 
эффективной защиты прав и интересов ребенка в Пермском крае». 

 Учтено п. 2 

4. ГПУ Часть 2 статьи 2 предлагаем исключить. Принять  

5. Прокуратура 

Пермского края 

В статье 2 (часть 2) законопроекта предлагается уточнить, что контрольная 
деятельность Уполномоченного распространяется только на государственные 
органы Пермского края. 

Учтено п. 4 

6. ГПУ В части 6 статьи 2 проекта, а также по всему тексту законопроекта слова 
«защита прав, свобод и законных интересов ребенка» следует заменить словами  
«защита прав и интересов ребенка», поскольку в указанном выше федеральном 
законодательстве применяется именно это понятие. Слова «государственных 
органов» предлагаем заменить словами «органов государственной власти (далее - 

Принять в уточненной 

редакции: перед словом 

«интересов» дополнить 

словом «законных» 



государственных органов)». 
 

7. ГПУ В первом абзаце части 1 статьи 3 и части 2 статьи 5 проекта закона следует 
исключить слово «основные» как лишнее (см. название статьи 3 проекта). 

Пункт 5 части 1 статьи 3 проекта закона предлагаем изложить в следующей 
редакции:  

«5) правовое просвещение граждан в сфере реализации, соблюдения и 
защиты прав и законных интересов ребенка». 

Исходя из определения понятия детей, находящихся в трудной жизненной 
ситуации, установленного статьей 1 Федерального закона № 124-ФЗ, а также 
учитывая положения статьи 1 Федерального закона «О дополнительных гарантиях 
по социальной поддержке детей-сирот и детей, оставшихся без попечения 
родителей» и нормы других федеральных законов, в целях однозначного 
понимания приоритетов в деятельности Уполномоченного предлагаем часть 2 
статьи 3 перед словом «детей» дополнить словами «детей-сирот и». 

Принять  

8. Уполномоченный 

по правам человека 

в Пермском крае 

Марголина Т.И. 

Часть 2 ст. 3 изложить в следующей редакции: 
«Приоритетным в деятельности Уполномоченного является защита прав, 

свобод и законных интересов детей, находящихся в трудной жизненной ситуации, 
признанных таковыми в соответствии со ст. 1 Федерального закона № 124 ФЗ «Об 
основных гарантиях прав ребенка в Российской Федерации». 

Учтена п. 7 

9. ГПУ Учитывая содержание частей 1 и 2 статьи 4 проекта, предлагаем текст части 
1, начиная со слов «а также взаимодействия и сотрудничества» и до конца 
предложения, перенести в часть 2 данной статьи. 

Принять  

10. ГПУ Название статьи 5 изложить в редакции: «Компетенция Уполномоченного», Принять  

11. Уполномоченный 

по правам человека 

в Пермском крае 

Марголина Т.И. 

Пункт 1 части 2 статьи 5 изложить в следующей редакции:  
«1) осуществляет мониторинг соблюдения прав ребенка, гарантированных 

Конституцией Российской Федерации, Конвенцией ООН о правах ребенка и 
международными обязательствами Российской Федерации, федеральным 
законодательством и законодательством Пермского края»; 

Принять  

12. ГПУ Пункт 1 части 2 статьи 5 изложить в следующей редакции:  
«1) осуществляет мониторинг соблюдения прав ребенка, гарантированных 

Конституцией Российской Федерации и международными обязательствами 
Российской Федерации, федеральным законодательством и законодательством 
Пермского края»; 

Учтено п. 11 

13. Уполномоченный 
по правам человека 

в Пермском крае 
Марголина Т.И. 

Пункт 2 части 2 статьи 5 изложить в следующей редакции: 
«2) осуществляет контроль соблюдения прав, свобод и законных интересов 

конкретного ребенка и анализ причин и  условий, способствующих нарушению 
прав и интересов ребенка в Пермском крае»; 

Отклонить  



14. ГПУ Пункт 2 части 2 статьи 5 изложить в следующей редакции: 
«2) осуществляет анализ причин и  условий, способствующих нарушению 

прав и интересов ребенка в Пермском крае»;  

Принять  
в уточненной редакции, 

дополнив после слова 

«осуществляет» словами 

«контроль соблюдения прав 

и законных интересов 

ребенка» 

15. ГПУ В пункте 5 статьи 5 слова «информирует и консультирует» заменить 
словами «осуществляет информирование и консультирование»; 

Принять  

16. Уполномоченный 

по правам человека 

в Пермском крае 

Марголина Т.И. 

Пункт 6 статьи 5 изложить в следующей редакции: 
«6) содействует в обеспечении права детей на участие  детей в принятии 

решений, затрагивающих их интересы во всех сферах жизнедеятельности с учетом 
степени  зрелости, возрастных и психологических возможностей; 

Принята 
на заседании комитета в 

уточненной редакции: 

«содействует обеспечению 

права детей на участие в 

принятии решений, 

затрагивающих их 

интересы во всех сферах 

жизнедеятельности. 

17. ГПУ Пункт 6 статьи 5 изложить в следующей редакции: 
«6) содействует в реализации и защите прав и интересов ребенка 

посредством поощрения выражения ребенком собственного мнения и 
необходимости уважительного отношения к нему, инициирования участия детей в 
общественных мероприятиях, направленных на совершенствование положения 
детей в обществе и предложение мер по усилению влияния детей на общество»; 

Снято автором 

18. Депутаты ЗСПК 

Эйсфельд Д.А., 

Алистратов В.Н. 

Пункт 7 части 2 статьи 5 изложить в следующей редакции: «7) содействует 
примирению сторон в случае возникновения конфликтов (споров), предметом 
которых являются права и интересы ребенка;». 

Принять  

19. Депутаты ЗСПК 

Эйсфельд Д.А., 

Алистратов В.Н. 

Пункт 18 части 2 статьи 5 изложить в новой редакции: «18) готовит доклад о 
своей деятельности о соблюдении и защите прав и интересов ребенка в Пермском 
крае, размещает доклад и иные материалы на официальном сайте 
Уполномоченного в информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»;». 

Принять  

20. ГПУ В пункте 12 части 2 статьи 5 слово «продвижения» заменить словом 
«реализации»; 

Принять  

21. ГПУ Пункт 21 части 2 статьи 5 изложить в редакции: «21) осуществляет иные 
полномочия, предусмотренные федеральным законодательством и 
законодательством Пермского края». 

Принять  



22. Депутаты ЗСПК 

Эйсфельд Д.А., 

Алистратов В.Н. 
 

В части 1 статьи 6 исключить слова «(Дня защиты детей)» как излишнюю 
нагрузку при установлении срока направления доклада. 

Принять  

23. ГПУ Части 3 и 4 статьи 6 проекта закона предлагаем изложить в следующей 
редакции: 

«3. Ежегодный доклад Уполномоченного заслушивается на заседании 
Законодательного Собрания Пермского края. 

4. На основании соответствующего решения Законодательного Собрания 
Пермского края на заседании Законодательного Собрания может быть заслушан 
специальный доклад Уполномоченного». 

Принять  

24. ГПУ Предлагаем название статьи 7 проекта закона изложить в редакции: 
«Рассмотрение Уполномоченным обращений» и применять понятие «обращение» 
по всему тексту проекта.  

Принять  

25. ГПУ Часть 1 статьи 7 проекта закона предлагаем изложить в редакции:  
«Уполномоченный рассматривает жалобы на действия (бездействие) 

государственных органов, органов местного самоуправления, организаций 
должностных лиц Пермского края, нарушающие права и интересы ребенка в 
порядке, установленном законодательством об обращениях граждан». 

Принять  

26. Прокуратура 

Пермского края 

В части 1 статьи 7 законопроекта предусматривается право 
Уполномоченного на проведение собственных расследований по поступившим 
жалобам. Статья 10 Федерального закона от 02.05.2006 № 59-ФЗ «О порядке 
рассмотрения обращений граждан Российской Федерации» такой формы 
рассмотрения обращений не содержит. 

Учтено п. 25 

27. Уполномоченный 

по правам человека 

в Пермском крае 

Марголина Т.И. 

Часть 4 статьи 7 проекта предлагаем изложить в следующей редакции: 
При рассмотрении обращения Уполномоченный имеет право: 
а) принять обращение к рассмотрению; 
б) передать обращение государственным органам, органам местного 

самоуправления, организациям и должностным лицам, к компетенции которых 
относится разрешение обращения по существу; 

в) разъяснить заявителю средства, которые тот может использовать для 
защиты нарушенных прав, свобод и законных интересов ребенка; 

Уполномоченный может оставить обращение без ответа по существу 
поставленных в нем вопросов в случаях, предусмотренных федеральным 
законодательством. 

Учтено п. 29 

28. Депутаты ЗСПК 

Эйсфельд Д.А., 

Пункт «г» части 4 статьи 7 изложить в следующей редакции: «г) оставить 
обращение без рассмотрения с указанием причины и порядка устранения 

Учтено п. 29  



Алистратов В.Н. нарушений, допущенных при подаче обращения.» и дополнить абзацем 
следующего содержания «Уполномоченный оставляет обращение без 
рассмотрения в случае если обращение не соответствует требованиям, 
изложенным в части 1 статьи 8 настоящего Закона, либо если заявитель ранее не 
обжаловал нарушение своих прав в судебном или административном порядке.». 
Последний абзац части 4 исключить. 

29. ГПУ В части 4 статьи 7 проекта предлагаем: 
в первом абзаце слова «Получив жалобу» заменить словами «При 

рассмотрении обращения»; 
в пункте «б» слова «субъекта Российской Федерации» заменить словами 

«Пермского края»; 
в пункте «в» слова «средства, которые тот может использовать для защиты 

нарушенных прав, свобод и законных интересов ребенка» заменить словами 
«порядок и способы защиты нарушенных прав и интересов ребенка»; 

последнее предложение исключить. 

Принять в 
уточненной редакции: 
При рассмотрении 
обращения 
Уполномоченный имеет 
право: 

а) принять 
обращение к рассмотрению; 

б) передать 
обращение 
государственным органам, 
органам местного 
самоуправления, 
организациям и 
должностным лицам, к 
компетенции которых 
относится разрешение 
обращения по существу; 

в) разъяснить 
заявителю порядок и 
способы защиты 
нарушенных прав и 
законных интересов 
ребенка; 
Уполномоченный может 
оставить обращение без 
ответа по существу 
поставленных в нем 
вопросов в случаях, 
предусмотренных 
федеральным 
законодательством. 



30. Комиссия по 

вопросам 

противодействия 

коррупции в 

Пермском крае 

Часть 4 статьи 7 законопроекта: 
Определение компетенции по формуле «вправе» может привести к тому, что 

Уполномоченный по правам ребенка будет неправомерно трактовать свое право 
только как возможность , а не обязанность совершения тех или иных действий. 
Согласно Методики проведения антикоррупционной экспертизы нормативных 
правовых актов, это классифицируется как коррупциогенный фактор. 

Учтено п. 29 

31. Комиссия по 
вопросам 

противодействия 
коррупции в 

Пермском крае 

В части 4 статьи 7 законопроекта не указаны основания для отказа 
Уполномоченного по правам ребенка в принятии жалобы к рассмотрению, что 
согласно Методики проведения антикоррупционной экспертизы нормативных 
правовых актов классифицируется как коррупциогенный фактор. 

Учтено п. 29 

32. Прокуратура 

Пермского края 

Подпунктом «г» ч. 4 ст. 7 законопроекта предлагается противоречащая 
федеральному законодательству норма о наделении Уполномоченного 
полномочиями об отказе в приеме жалоб к рассмотрению и лишение права 
заявителей об обжаловании такого отказа. 

Согласно ч. 1 ст. 9 Федерального закона № 59-ФЗ обращение, поступившее в 
государственный орган или должностному лицу в соответствии с их 
компетенцией, подлежит обязательному рассмотрению. 

В отдельных случаях, предусмотренных ст. 11 названного Федерального 
закона № 59-ФЗ, допускается лишь оставлять обращение без ответа по существу 
поставленных в нем вопросов, но не отказывать в приеме жалобы. 

Учтено п. 29 

33. Уполномоченный 

по правам человека 

в Пермском крае 

Марголина Т.И. 

Часть 6 статьи 7 изложить в следующей редакции: 
«При подачи жалобы ребенком, либо от его имени законным 

представителем ребенка Уполномоченный, при необходимости, принимает меры 
для встречи с ребенком и его законными представителями, выслушивает их 
мнения. 

Принять  

34. ГПУ В части 6 статьи 7 следует исключить слова «по мере возможности». 
 

Учтено п. 33 

35. ГПУ В части 8 статьи 7 слова «не может» следует заменить словами «не вправе». Принять  

36. ГПУ В части 9 статьи 7 предлагаем слова «со своей компетенцией» заменить 
словами «с полномочиями, установленными настоящим Законом». 

Принять  

37. ГПУ В части 10 статьи 7 слова «месячный срок» предлагаем заменить словами «в 
течение 30 дней». 

Принять  

38. ГПУ По своему содержанию статья 8 проекта закона является составной частью 
статьи 7, в связи с этим предлагаем текст этой статьи разместить после части 3 
статьи 7. 

Принять  

39. Уполномоченный Статью 8 законопроекта изложить в следующей редакции: 
«Требования к обращению (жалобе). 

Принять  



по правам человека 

в Пермском крае 

Марголина Т.И. 

В обращении (жалобе), поданном Уполномоченному, должны содержаться 
фамилия, имя, отчество заявителя и его адрес. 

В жалобе, поданной Уполномоченному, должно содержаться наименование 
государственного органа, органа местного самоуправления, организации, фамилия, 
имя, отчество должностного лица Пермского края, чьи действия или бездействие 
обжалуются, изложение существа действий или бездействия, нарушивших, по 
мнению заявителя, права свободы и законные интересы ребенка. 

К обращению (жалобе) прилагаются документы и иные свидетельства, 
подтверждающие требования заявителя. 

Жалобы направляются Уполномоченному в письменном виде не позднее 
истечения одного года со дня нарушения прав и свобод заявителя или с того дня, 
когда заявителю стало известно об их нарушении. 

Указанный срок по решению Уполномоченного может быть восстановлен в 
случаях, имеющих особое общественное значение, либо если он пропущен по 
уважительной причине. 

40. Уполномоченный 

по правам человека 

в Пермском крае 

Марголина Т.И. 

Часть 3 статьи 9 законопроекта исключить На заседании комитета 

поправка отклонена  



41. Депутаты ЗСПК 

Эйсфельд Д.А., 

Алистратов В.Н. 

1. Статью 9 изложить в следующей редакции:  

«Уполномоченный имеет право: 
1) запрашивать и получать в установленном 
порядке необходимые сведения, документы и 
материалы от государственных органов, органов 
местного самоуправления, организаций и 
должностных лиц; 
2) беспрепятственно посещать государственные 
органы, органы местного самоуправления, 
организации; 
3) проводить самостоятельно или совместно с 
уполномоченными государственными органами и 
должностными лицами проверку деятельности 
государственных органов, органов местного 
самоуправления, а также должностных лиц, 
получать от них соответствующие разъяснения; 
4) направлять в государственные органы, органы 
местного самоуправления и должностным лицам, 
в решениях или действиях (бездействии) которых 
он усматривает нарушение прав и интересов 
ребенка, свое заключение, содержащее 
рекомендации относительно возможных и 
необходимых мер восстановления указанных прав 
и интересов; 
5) привлекать в установленном порядке для 
осуществления экспертных и научно-
аналитических работ, касающихся защиты прав 
ребенка, научные и иные организации, а также 
ученых и специалистов, в том числе на 
договорной основе; 
6) обратиться в суд или прокуратуру с 
ходатайством о проверке вступившего в законную 
силу решения, приговора суда, определения или 
постановления суда либо постановления судьи; 
7) знакомиться с условиями содержания, 
воспитания и развития детей-сирот и детей, 
находящихся в трудной жизненной ситуации; 

 

Принята на заседании комитета в уточненной редакции: 
Уполномоченный имеет право: 

1) запрашивать и получать в установленном порядке 
необходимые сведения, документы и материалы от 
государственных органов, органов местного самоуправления, 
организаций и должностных лиц Пермского края; 
2) беспрепятственно посещать государственные органы, органы 
местного самоуправления, организации Пермского края и быть 
безотлагательно принятым по вопросам своей деятельности 
должностными лицами указанных органов и организаций, а 
также присутствовать на заседаниях коллегиальных органов, 
посещать места принудительного содержания на территории 
Пермского края; 
3) проводить самостоятельно или совместно с уполномоченными 
государственными органами и должностными лицами проверку 
деятельности государственных органов, органов местного 
самоуправления, а также должностных лиц, получать от них 
соответствующие разъяснения; 
4) направлять в государственные органы, органы местного 
самоуправления и должностным лицам, в решениях или 
действиях (бездействии) которых он усматривает нарушение 
прав и законных интересов ребенка, свое заключение, 
содержащее рекомендации относительно возможных и 
необходимых мер восстановления указанных прав и интересов; 
5) привлекать в установленном порядке для осуществления 
экспертных и научно-аналитических работ, касающихся защиты 
прав и законных интересов ребенка, научные и иные 
организации, а также ученых и специалистов, в том числе на 
договорной основе; 
6) обратиться в суд или прокуратуру с ходатайством о проверке 
законности  вступившего в законную силу решения, приговора 
суда, определения или постановления суда либо постановления 
судьи; 
7) знакомиться с условиями содержания, воспитания и развития 
детей-сирот и детей, находящихся в трудной жизненной 
ситуации; 

 



  8) обращаться в компетентные государственные 
органы с ходатайством о возбуждении 
дисциплинарного или административного 
производства либо уголовного дела, если в 
действиях должностного лица усматриваются 
нарушения прав и интересов ребенка; 
9) опубликовать информацию о результатах 
рассмотрения обращений о нарушении прав и 
интересов ребенка в средствах массовой 
информации. Периодическое издание, одним из 
учредителей (соучредителей) которого являются 
органы государственной власти Пермского края 
или которое полностью или частично 
финансируется за счет средств краевого бюджета, 
не вправе отказать в публикации документов 
Уполномоченного; 
10) выступить в случае грубого или массового 
нарушения прав и интересов ребенка с докладом 
на очередном заседании Законодательного 
Собрания, а также обратиться в Законодательное 
Собрание с предложением о создании комиссии 
Законодательного Собрания по расследованию 
фактов нарушения прав и интересов ребенка и 
проведении специальных слушаний с участием 
Уполномоченного.». 

8) проводить встречи и беседы с детьми с целью 
просвещения в области прав и законных интересов ребенка; 
9) обращаться в компетентные государственные органы с 
ходатайством о возбуждении дисциплинарного или 
административного производства либо уголовного дела, 
если в действиях должностного лица усматриваются 
нарушения прав и законных интересов ребенка; 
10) опубликовать информацию о результатах рассмотрения 
обращений о нарушении прав и законных интересов 
ребенка в средствах массовой информации. Периодическое 
издание, одним из учредителей (соучредителей) которого 
являются органы государственной власти Пермского края 
или которое полностью или частично финансируется за 
счет средств краевого бюджета, не вправе отказать в 
публикации документов Уполномоченного; 
11) выступить в случае грубого или массового нарушения 
прав и законных интересов ребенка с докладом на 
очередном заседании Законодательного Собрания, а также 
обратиться в Законодательное Собрание с предложением о 
создании комиссии Законодательного Собрания по 
расследованию фактов нарушения прав и законных 
интересов ребенка и проведении специальных слушаний с 
участием Уполномоченного.». 
12) осуществлять иные права в соответствии с 
законодательством Российской Федерации и 
нормативными правовыми актами Пермского края.». 

 

42. Прокуратура 

Пермского края 

Часть 3 статьи 9 законопроекта необоснованно предлагается наделить 
Уполномоченного свидетельским иммунитетом. 

В уголовном процессе закрытый перечень лиц, которые не подлежат 
допросу в качестве свидетелей, определен статьей 56 УПК РФ. В гражданском 
процессе аналогичный перечень лиц определен статьей 69 ГПК РФ. 

Уполномоченный по правам ребенка субъекта федерации в указанные 
перечни не включен. Другими федеральными законами данная должность 
служебным свидетельским иммунитетом также не наделена. 

Кроме того, регулирование в уголовно-правовой и гражданско-правовой 
сфере отнесено к полномочиям Российской Федерации. 

Поэтому данное положение подлежит исключению из законопроекта. 

На заседании комитета 

поправка отклонена 



43. ГПУ Статью 9 проекта следует переработать в полном объеме с целью 
приведения в соответствие с пунктом 4 Указа Президента, устанавливающего 
закрытый перечень прав Уполномоченного. 

На заседании комитета 

поправка отклонена  

44. ГПУ В статье 10 проекта закона предлагаем: 
 в части 1 слово «бесплатно» заменить словом «безвозмездно», после слов 

«двухнедельный срок» дополнить словами «со дня получения письменного 
запроса». 

 

Принять  

45. ГПУ Абзац первый части 3 статьи 10 изложить в следующей  редакции:  
«Государственные органы, органы местного самоуправления Пермского 

края, их должностные лица, организации Пермского края и их должностные лица, 
получившие заключение, содержащее рекомендации Уполномоченного, обязаны 
рассмотреть его в месячный срок и уведомить Уполномоченного о принятых мерах 
в письменной форме». 

Принять  
в уточненной редакции, 

заменив слова «в месячный 

срок» словами «в течение 

30 дней» 

46. Депутаты ЗСПК 

Эйсфельд Д.А., 

Алистратов В.Н. 

В абзаце первом части 3 статьи 10 слова «в месячный срок» заменить словами 
«в течение 30 дней». 

 
 

Учтена п. 45 

47. Уполномоченный 

по правам человека 

в Пермском крае 

Марголина Т.И. 

Часть 6 статьи 10 законопроекта изложить в следующей редакции: 
«Вмешательство в деятельность Уполномоченного с целью повлиять на его 

решение, неисполнение должностными лицами органов государственной власти и 
местного самоуправления, расположенных в Пермском крае, обязанностей, 
установленных настоящим Законом, а равно воспрепятствование деятельности 
Уполномоченного в иной форме влечет за собой ответственность, 
предусмотренную законодательством Российской Федерации, законами Пермского 
края. 

Принять  

48. ГПУ В части 6 статьи 10 слово «законом» заменить словом «законодательством», 
либо указать название закона, о котором идет речь в данном случае.  

Учтено п. 47 

49. Прокуратура 

Пермского края 

Нуждается в доработке ч. 6 ст. 10 законопроекта в части устранения 
неопределенности об установлении ответственности за вмешательство в 
деятельность Уполномоченного и воспрепятствование его деятельности. 

Учтено п. 47 

50. ГПУ Главу 3 проекта закона предлагаем изложить в редакции: «Порядок 
назначения на должность и освобождения от должности Уполномоченного». 

Принять  

51. Депутаты ЗСПК 

Эйсфельд Д.А., 

Алистратов В.Н. 

Статью 11 изложить в следующей редакции: «На должность Уполномоченного 
может быть назначен гражданин Российской Федерации, достигший возраста 30 
лет, имеющий высшее юридическое и (или) педагогическое образование, стаж 
работы по специальности не менее 7 лет, не судимый, к административной 
ответственности за правонарушения против несовершеннолетних не 

Принять  
в уточненной редакции: 

исключив слова 

«юридическое и (или) 

педагогическое», «по 



привлекавшийся, обладающий знанием проблем детства и опытом защиты прав и 
интересов ребенка. 

Кандидат на должность Уполномоченного до его назначения представляет в 
Законодательное Собрание Пермского края сведения о своих доходах и 
имуществе, доходах и имуществе своего супруга (супруги) и несовершеннолетних 
детей.». 

 

специальности» 

52. ГПУ В статье 11 проекта закона слово «Уполномоченным» следует  заменить 
словами «На должность Уполномоченного», слова «обладающий общественным 
авторитетом» исключить, поскольку данное требование является неконкретным и 
носит оценочный характер 

Учтено п. 51 

53. Комиссия по 

вопросам 

противодействия 

коррупции в 

Пермском крае 

В статье 11 среди требований к кандидату на должность Уполномоченного 
по правам ребенка указано следующее: «Обладающий общественным 
авторитетом». Установление неизмеримых, неопределенных требований к 
кандидату противоречит антикоррупционному законодательству и 
классифицируется как коррупциогенный фактор. 

Учтено п. 51 

54. ГПУ В статье 11 проекта закона следует белее четко изложить требования к 
кандидатам на должность уполномоченного (стаж работы, образование и т.д.). 

Учтено п. 51 

55. ГПУ В статье 12 проекта закона предлагаем: 
часть 1 дополнить содержанием части 8; 
в части 4 после слов «большинством голосов» дополнить словами «от 

установленного числа»; 
в части 6 слова «пятилетнего срока с момента вступления в должность» 

заменить словами «срока полномочий»; 

Принять  

56. Депутаты ЗСПК 

Эйсфельд Д.А., 

Алистратов В.Н. 

Часть 3 статьи 12 дополнить абзацем следующего содержания: 
«Законодательным Собранием Пермского края может быть организовано 
общественной обсуждение кандидатуры на должность Уполномоченного в 
средствах массовой информации либо в иных формах, результаты которого 
доводятся до сведения депутатов.». 

Принять  

57. ГПУ Последний абзац части 7 статьи 12 предлагаем изложить в следующей 
редакции:  

«Присяга приносится непосредственно после принятия постановления 
Законодательного Собрания Пермского края о назначении Уполномоченного на 
должность». 

Принять  

58. Депутаты ЗСПК 

Эйсфельд Д.А., 

В части 9 статьи 12 слово «(прилагается)» исключить. Дополнить часть 
предложением следующего содержания: «Удостоверение выдается по форме 
согласно Приложению №1 к настоящему Закону.». 

Принять  



Алистратов В.Н. 

59. ГПУ Название статьи 13 проекта закона не соответствует ее содержанию, в связи 
с эти название статьи предлагаем изложить в редакции:  

«Статья 13. Ограничения, связанные с замещением должности 
Уполномоченного». 

Принять  

60. Депутаты ЗСПК 
Эйсфельд Д.А., 

Алистратов В.Н. 

Часть 2 статьи 13 исключить Отклонить  

61. ГПУ Статью 13 проекта закона предлагаем дополнить частью 4 следующего 
содержания: 

«4. Уполномоченный обязан соблюдать иные ограничения и запреты, 
установленные законодательством для лиц, замещающих государственные 
должности Пермского края». 

Принять  

62. Депутаты ЗСПК 

Эйсфельд Д.А., 

Алистратов В.Н. 

Наименование статьи 14 изложить в следующей редакции «Основания и 
порядок прекращения полномочий Уполномоченного. Временное исполнение 
обязанностей Уполномоченного». 

Принять  

63. ГПУ Название статьи 14 проекта закона, в соответствии с ее содержанием 
предлагаем изложить в редакции: «Статья 14. Основания и порядок прекращения 
полномочий Уполномоченного». 

Учтено п. 62 

64. Депутаты ЗСПК 

Эйсфельд Д.А., 

Алистратов В.Н. 

Статью 14 дополнить новой частью, присвоив ей номер 3, следующего 
содержания: «В случае досрочного прекращения полномочий Уполномоченного и 
на период до вступления в должность нового Уполномоченного, а также в случае 
его временного отсутствия в связи с болезнью или отпуском обязанности 
Уполномоченного исполняет Уполномоченный по правам человека в Пермском 
крае.». Изменить нумерацию части 3 и последующие частей статьи 14. 

Принять  

65. Депутаты ЗСПК 

Эйсфельд Д.А., 

Алистратов В.Н. 

Часть 3 статьи 14 изложить в следующей редакции: «Решение о досрочном 
прекращении полномочий Уполномоченного принимается Законодательным 
Собранием большинством голосов от установленного числа депутатов 
Законодательного Собрания Пермского края. Решение оформляется 
постановлением Законодательного Собрания Пермского края.». 

Принять  

66. ГПУ В части 2 статьи 15 проекта слово «юридическое» предлагаем заменить 
словом «правовое», в части 5 статьи 15 слово «вида» следует заменить словом 
«группы», так как в соответствии с Федеральным законом «О государственной 
гражданской службе Российской Федерации» должности гражданской службы 
подразделяются на категории и группы. 

Принять  

67. Комиссия по 

вопросам 

В ст. 2 приложения к законопроекту «Положение об удостоверении 
Уполномоченного по правам ребенка в Пермском крае» устанавливается порядок 

Учтено п. 75 



противодействия 

коррупции в 

Пермском крае   

оформления удостоверения. В частности сказано, что удостоверение «направляется 
председателю Законодательного Собрания Пермского края для подписания и 
вручения», однако не определены сроки подписания и вручения. Согласно 
Методики проведения антикоррупционной экспертизы нормативных правовых 
актов это может быть классифицировано как коррупциогенный фактор. То же 
самое касается п.3.4. ст. 3 приложения к законопроекту. 

68. Уполномоченный 

по правам человека 

в Пермском крае 

Марголина Т.И. 

Часть 1 статьи 16 законопроекта изложить в следующей редакции: 
«Средства на содержание Уполномоченного предусматриваются отдельной 
строкой в бюджете Пермского края»  

 

На заседании комитета 

поправка отклонена  

69. ГПУ Содержание части 1 статьи 16 проекта, устанавливающего, что средства на 
финансирование деятельности Уполномоченного предусматриваются отдельной 
строкой в бюджете Пермского края, не соответствуют содержанию самой статьи 
16, а также статей 15, 20 проекта, согласно которым предлагается финансировать 
деятельность Уполномоченного в рамках сметы Уполномоченного по правам 
человека в Пермском крае. В связи с этим часть 1 статьи 16 требует доработки с 
целью устранения данного несоответствия. 

На заседании комитета 

поправка отклонена  

70. Прокуратура 

Пермского края 

В содержании законопроекта отмечается внутреннее противоречие. В 
соответствии со ст. 15 законопроекта организационное и финансовое обеспечение 
деятельности Уполномоченного возлагается на аппарата Уполномоченного по 
правам человека в Пермском крае. Вместе с тем, в силу статьи 16 законопроекта 
финансирование деятельности Уполномоченного должно предусматриваться 
отдельной строкой в бюджете Пермского края. 

На заседании комитета 

поправка отклонена  

71. Депутаты ЗСПК 

Эйсфельд Д.А., 

Алистратов В.Н. 

Статью 17 исключить. 

 

Принять  

72. Уполномоченный 

по правам человека 

в Пермском крае 

Марголина Т.И. 

Часть 1 статьи 21 законопроекта изложить в следующей редакции: 
«Кандидатура на государственную должность Пермского края- 

Уполномоченного по правам ребенка в Пермском крае должна быть внесена в 
Законодательное Собрание Пермского края не позднее 1 месяца с момента 
вступления в силу настоящего Закона» 

Принять  

73. Уполномоченный 
по правам человека 

в Пермском крае 
Марголина Т.И. 

Части 2 и 3 статьи 22 законопроекта  исключить. Принять  

74. Уполномоченный Пункт 1.1  приложения к законопроекту «Положение об удостоверении Принять  



по правам человека 
в Пермском крае 
Марголина Т.И. 

Уполномоченного по правам ребенка в Пермском крае» изложить в следующей 
редакции: 

«Удостоверение Уполномоченного по правам ребенка в Пермском крае 
(далее удостоверение) оформляется аппаратом Законодательного Собрания 
Пермского края и подписывается председателем Законодательного Собрания 
Пермского края в день назначения Уполномоченного.  

75. Уполномоченный 

по правам человека 

в Пермском крае 

Марголина Т.И. 

Пункт 1.2 приложения к законопроекту «Положение об удостоверении 
Уполномоченного по правам ребенка в Пермском крае» изложить в следующей 
редакции: 

«Удостоверение вручается назначенному  Уполномоченному по правам 
ребенка в Пермском крае в торжественной обстановке в присутствии депутатов 
Законодательного Собрания Пермского края в день принятия присяги» 

Принять  

76. ГПУ Кроме того, следует учитывать, что согласно статье 83 Бюджетного кодекса 
Российской Федерации, если принимается акт, предусматривающий увеличение 
расходных обязательств по существующим видам расходных обязательств, 
указанный акт должен содержать нормы, определяющие источники и порядок 
исполнения новых видов расходных обязательств.  

Выделение бюджетных ассигнований на увеличение бюджетных 
ассигнований на исполнение существующих видов расходных обязательств может 
осуществляться только с начала очередного финансового года при условии 
включения соответствующих бюджетных ассигнований в закон о бюджете либо в 
текущем финансовом году после внесения соответствующих изменений в закон о 
бюджете при наличии соответствующих источников дополнительных поступлений 
в бюджет и (или) при сокращении бюджетных ассигнований по отдельным статьям 
расходов бюджета. 

С этой точки зрения считаем, что часть 1 статьи 22 проекта закона в части 
срока вступления его в силу нуждается в уточнении. 

Не является поправкой 

77. ГПУ Части 2 и 3 статьи 22 проекта предлагаем исключить, дополнив 
содержащимися в них положениями проект закона Пермского края «О внесении 
изменений в Закон Пермского края «Об Уполномоченном по правам человека в 
Пермском крае», внесенном на рассмотрение Законодательного Собрания 
одновременно с рассматриваемым законопроектом. 

Учтено п. 73 

 


